O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0410U003720
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 21-06-2010

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Kokkina Jlinita PeiiHiciBHa

2. Kokkina Lilita Reynisivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HaykoBOi ceniabHOCTI: 10.02.16

Ha3Ba HayKoBOIi CcreiaIbHOCTI: [Tepekago3HaBCTBO

T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
Jata 3axucry: 28-05-2010

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 7.030502

Micue po6oTH 3400yBava: Oxecbkuii HalioHaNbHMI yHiBepeuTeT im. 1. I. Meunnkosa. HaykoBa yactuHa
Kopg 3a € IPIIOY: 02071091

Micue3HaxoaKeHH: 65082. m. Ofneca, ByJI. [IBOpSIHCBKA, 2

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Indp cneuniasnizoBaHoi BY€HOI pagH (pa3oBoi creniaiizoBaHoi BY€HOI pasu): /1 26.001.11

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOM: KuiBChKuil HaLiOHAbHMIA YHIBEpCUTET iMeHi Tapaca

[IleByeHka

Kog 3a €IPIIOY: 02070944

Micqesﬂaxo,lpKeHHﬂ: ByJI. Bononumupceka, 60, M. Kuis, KuiBceka 06:1., 01033, Vkpaina
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MinictepcTBo oCBiTH i HayKu YKpainu

InenTugikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nipo nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOM: OfiechKuil HaL[iOHaIbHUI YHiBepcuTeT im. 1. 1. MeuHnkosa.
HaykoBa yacTuHa

Kopg 3a € IPIIOY: 02071091

Micue3HaxoaKeHH: 65082. m. Ofeca, ByJI. JIBOPSIHCBKA, 2

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koy TeMaTHYHUX PYOPHK: 16.31.41

Tema guceprauii:
1. 3acobu BupakeHHs CeMaHTHUYHOI KaTeropii IacUBHOCTI B OpUriHaIi Ta IepeKiafi (Ha MmaTepiai yKpaiHCbKUX

nepexsanis GpaHLy3bKUX XyLOXKHIX TEKCTIB)

2. Means of expressing of semantic category of passivity in the original text and its translation (on the material of
French fiction texts's Ukrainian translation)

Pedepar:

1. Incepraliiio prucBsiY€HO KOMIJIEKCHOMY BUBYEHHIO OCOOJIMBOCTEN BiITBOPEHHSI Pi3HOPiBHEBUX 3aC00iB
BHUPaXEHHS CEMaHTUYHOI KaTeropii NaCUBHOCTI IpM Nepekagi ppaHiy3bKUX IIPO30BUX TEKCTIB YKPAiHCHKOIO
MOBOIO Ha OCHOBI 3iCTaBHOTO aHaJli3y KOHBEPI€HTHUX Ta AUBEPreHTHUX O3HAK LIUX 3aCO0iB y cMCTeMax
IOCJIiIPKYBaHMX MOB. BCTaHOBIEHO MDKMOBHI PO30KHOCT] CHCTEMHOTO, HOpPMaTUBHOTO Ta y3yaJbHOTO XapaKTepy,
110 3yMOBJIIOIOTh BUKOPUCTAHHS NE€PEKIIAAALBKUAX TPaHCHOPMallill Ha CEMAaHTUYHOMY Ta [TParMaTUYHOMY PiBHSIX
€KBiBJIEHTHOCTI, a caMme: 3aMiHa MOP(OJIOTiYHOrO 3aCO0y MO3HAUYEHHSI IACHUBHOI [1ii CMHTaKCUYHUM, JIEKCUYHUM
a60 Qpa3eosoriYHUM; TPAHCIIO3ULLisl; 3MiHA TIEPCOHAJIBHOCTI /iMIIEpCOHAIbHOCTI; TIOHIMIYHNI TIEpeKIa;

rinepoHiMiYHN epeKsIa; METOHIMIUHNI [TIEPEKJIall; aHTOHIMIYHUN NepeKIIal; IOLNPEHHS; €KCILTiKaLis;



OIyLIEHHS; iIHTepOoJIsLis nigMeTy. BU3HaueHO BIUIMB NE€PeKJIalallbKUX PillleHb Ha IOBHOTY BiITBOPEHHSI
aBTOPCBKOI iHTEHIIii y Iepexnami.

2. The thesis focuses on the complex study of the features of rendering diverse means of expressing the semantic
category of passivity when translating French fiction texts into the Ukrainian language on the basis of comparative
analysis of convergent and divergent marks of those means in the systems of the languages under consideration.
Interlingual distinctions of a systemic, normative or usage nature have been established which cause the use of
translational transformations on the semantic and pragmatic levels of translational equivalence, namely: the
substitution of morphological way of designation of a passive action with the syntactical, lexical or phraseological
ones; transposition; personality /impersonality shift; hyponymic translation; hyperonymic translation;
metonymical translation; antonymic translation; expansion; explication; omission; interpolation of the subject. The
influence of translational solutions on the completeness of the rendering of the author's communicative intention
in the translation has been defined.

Jep>kaBHHHM peecTpaniiiHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHH HANIpSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpioOpHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaILLiMHOI Aig/ILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iyo6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi goKymeHTH Ha OIIIB:

BnpoBaakeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTaIii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocTi Ipo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

BiacHe IIpisBuie Im'sa I1o-6aThKOBI:
1. MapinamBini ManbBina /I>xaHriziBHa

2. Marinashvili Malvina Dzhanhizivna

KBasmiikanis: k.¢pinonn., 10.02.16
ImenTudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JonaTkoBa iHdopmanisi:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma By1acHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs



VII. BigomocTi npo odinilfiHuX ONOHEHTIB Ta PELeH3€HTIB

OdiniiiHi OIOHEeHTH
Bsacue IlpizBuuie Im's I1o-6aThKOBI:

1. YepepguuyeHnko Onekcanap IBaHOBAY

2. UepepHndeHko OsiekcaHzp IBaHoBud

KBaJIi(biKauiH: I.¢inon.H., 10.02.16, 10.02.19
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
JoparkoBa inpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. ®egoposa Jlapuca OsiekcaHgpiBHa

2. Penoposa Jlapuca OnexkcanapiBHa
KBasigikanis: k.¢inosnn., 10.02.05
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JopaTrkoBa iHdpopmamist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

PeuenseHTu

VIII. 3akr04Hi BimoMocTi
BiiacHe IIpi3Buine Im'sa ITo-6aTbKOBI

TrOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBi

rOJIOBYIOYOTO Ha 3aCiflaHHi

bBenosa Ayia IMutpiBHa

benosa Ayia IMutpiBHa



BigmoBigasbHUH 32 MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTop

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIOBiZaJIbHUM 3a pEeECTpallil0 HayKOBOi IOpuenko T.A.

OisIIBHOCTI




